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No. 4565. EUROPEAN AGREEMENT’ ON REGULATIONS
GOVERNING THE MOVEMENT OF PERSONSBETWEEN
MEMBER STATES OF THE COUNCIL OF EUROPE.
DONE AT PARIS, ON 13 DECEMBER 1957

The Governmentssignatory hereto, being Membersof the Council of
Europe,

Desirousof facilitating personaltravel betweentheir countries,

Have agreedas follows

Article 1

(1) Nationalsof theContractingParties,whatevertheircountryof residence,
may enter6r leavethe territory of anotherPartyby all frontierson presentation
of oneof the documentslisted in the Appendix2to this Agreement,which is an
integral part thereof.

(2) The facilities mentionedin paragraph(1) aboveshallbe availableonly
for visits of not morethanthreemonths’ duration.

(3) Validpassportsandvisasmayberequiredfor all visits of morethanthree
months’ durationwheneverthe territory of anotherParty is enteredfor the
purposeof pursuinga gainful activity.

(4) For the purposesof thisAgreement,the term “territory” of aContract-
ing Partyshallhavethe meaningassignedto it by sucha Party in a declaration

In accordancewith article 9, the Agreementcame into force on 1 January 1958 for the
following Stateswhich had signedthe Agreement,without reservationin respectof ratification,
on 13 Decen~iber1957:

Belgiun~s(ir~respectof the MetropolitanTerritory, with the exceptionof the BelgianCongo
az~dRuanda-Urundi);

France(in respectof MetropolitanFrance);
Italy (in respectof the Metropolitan National Territory).

and on 1 June 1958 for the following States,on behalfof which the instrumentsof ratification
weredepositedwith theSecretary-Generalof theCouncil of Europeon thedateindicated

Austria 30 May 1958
FederalRepublicof Gerrriany 30 May 1958

(In aletterreceivedby theSecretary-Generalof theCouncil
of, 1~uropeon 11 October1958, the Governmentof the Federal
Rej~ub1icof Germanydeclared that the Agreement is equally
valid for Land Berlin.)

The Agreementwas alsosignedon 13 December1957,without reservationin respectof rati-
fication, on behalfof the Governmentof Greece. On signing the Agreementthe GreekRepre-
sentativemadethe following declaration:

[I’EANSLATION — TRADUCnON]

The GreekGovernmentreservesthe right, under article 7 of the Agreement, to delay
the entry into force of this Agreementfor security reasons.

‘See p. 150 of this volume.
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addressedto theSecretary-Generalof the Council of Europefor communication
to all otherContractingParties.

Article 2

To the extent that one or more ContractingParties deemnecessary,the
frontier shallbe crossedonly at authorisedpoints.

Article 3

The foregoingprovisionsshall in no way prejudicethe lawsandregulations
governingvisits by aliensto the territory of any ContractingParty.

Article 4

This Agreementshallnot prejudicethe provisionsof any domesticlaw and
bilateral or multilateral treaties, conventionsor agreementsnow in force or
which mayhereafterenterinto force, wherebymorefavourabletermsare applied
to the nationalsof otherContractingPartiesin respectof thecrossingof frontiers.

Article 5

Each Contracting Party shall allow the holder of any of the documents
mentionedin the list drawn up by it and embodiedin the Appendix to this
Agreementto re-enterits territory without formality evenif his nationality is
underdispute.

Article 6

Each ContractingParty reservesthe right to forbid nationals of another
Party whom it considersundesirableto enteror stay in its territory.

Article 7

Each ContractingParty reservesthe option, on groundsrelating to ordre
public, securityor public health,to delaythe entry into forceof this Agreement
or orderthe temporarysuspensionthereofin respectof all or someof the other
Parties, except insofar as the provisions of Article 5 are concerned. This
measureshall immediately be notified to the Secretary-Generalof the Council
of Europe, who shall inform the other Parties. The same procedureshall
apply assoonas this measureceasesto be operative.

A ContractingParty which avails itself of eitherof the options mentioned
in the precedingparagraphmay not claim the applicationof this Agreementby
anotherParty saveinsofaras it also appliesit in respectof thatParty.

No. 4565
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Article 8

This Agreementshall be open to the signatureof the Membersof the
Council of Europe,who may becomePartiesto it eitherby:

(a) signaturewithout reservationin respectof ratification;

(b) signaturewith reservationin respectof ratification followed by ratification.

Instrumentsof ratification shall be depositedwith the Secretary-General
of the Council of Europe.

Article 9

ThisAgreementshallenterinto force on thefirst dayof themonthfollowing
the date on which three Members of the Council shall, in accordancewith
Article 8, havesignedthe Agreementwithout reservationin respectof ratification
or shallhaveratified it.

In the caseof any Member who shall subsequentlysign the Agreement
without reservationin respectof ratification or shall ratify it, the Agreement
shallenterinto forceon the first day of themonthfollowingsuchsignatureor the
depositof the instrumentof ratification.

Article 10

After entryinto force of this Agreement,theCommitteeof Ministersof the
Council of Europemay invite any non-MemberState to accedeto it. Such
accessionshall take effect on the first day of the month following the deposit
of the instrumentof accessionwith the Secretary-Generalof the Council of
Europe.

Article 11

Any Governmentwishing to sign or accedeto this Agreementwhich has
not yet drawnup its list of the documentsmentionedin Article 1, paragraph1,
and appearingin the Appendix, shall submit a list of such documentsto the
ContractingParties through the Secretary-Generalof the Council of Europe.
This list shallbe consideredto be approvedby all the ContractingPartiesand
shall be addedto the Appendix to this Agreement if no objection is raised
within two monthsof its transmissionby the Secretary-General.

The sameprocedureshallapply if a signatoryGovernmentwishesto alter
the list of documentsdrawnup by it and embodiedin the Appendis.

No. 4565
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Article 12

The Secretary-Generalof the Council of Europeshallnotify Membersof
the Council andaccedingStates:

(a) of the date of entry into force of this Agreementand the namesof any
Memberswho havesignedwithout reservationin respectof ratificationor
who haveratifiedit;

(b) of the depositof any instrumentof accessionin accordancewith Article 10;
(c) of any notification receivedin accordancewith Article 13 andof its effective

date.

Article 13

Any ContractingParty mayterminateits own applicationof the Agreement
by giving three months’ notice to that effect to the Secretary-Generalof the
Council of Europe.

IN WITNESS WHEREOFthe undersigned,being duly authorisedthereto,have
signedthis Convention.

DONE at Paris, this 13th day of December1957, in English and French,
bothtextsbeingequallyauthentic,in asinglecopy which shallremaindeposited
in thearchivesof theCouncilof Europe. TheSecretary-Generalof the Council
of Europeshall transmit certified copiesto the signatoryGovernments.

No. 4565
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For the Government Pour le Gouvernement
of the Republic of Austria: de la Républiqued’Autriche

with reservation sousreserve
in respectof ratification de ratification

Leopold FIGL

For the Government Pour le Gouvernement
of the Kingdom of Belgium: du Royaumede Belgique:

V. LAROCK

For the Government Pour le Gouvernement
of the Kingdom of Denmark: du Royaumede Danemark:

For the Government Pour le Gouvernement
of the French Republic: de la Républiquefrançaise:

M. FAURE

For the Governmentof the Pour le Gouvernementde la
FederalRepublic of Germany: RépubliqueFédéraled’Allemagne:

sousreservede ratification’

v. BRENTANO

For the Government Pour le Gouvernement
of the Kingdom of Greece: du Royaumede Grèce:

Greg. CASSIMATIS

For the Government Pour le Gouvernement
of the Icelandic Republic: deIa Républiqueislandaise:

For the Government Pour le Gouvernement
of Ireland : d’Irlande

‘With reservationin respectof ratification.
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For the Government Pour le Gouvernement
of the Italian Republic: de Ia Républiqueitalienne:

Massimo MAGISTRATI

For the Governmentof the Pourle Gouvernementdu
GrandDuchy of Luxembourg: Grand Duchéde Luxembourg:

with reservation sousreserve
in respectof ratification de ratification

Robert ALS

For the Governmentof the Pour le Gouvernement
Kingdomof the Netherlands: du Royaumedes Pays-Bas:

For the Government Pour le Gouvernement
of the Kingdom of Norway: du Royaumede Norvege:

For the Government Pour le Gouvernement
of the Kingdom of Sweden: du Royaumede Suede:

For the Government Pour le Gouvernement
of the Turkish Republic: de la Républiqueturque:

For the Government Pour le Gouvernement
of the United Kingdom of Great du Royaume-Unide Grande-

Britain andNorthern Ireland: Bretagneet d’Irlande du Nord:

N’ 4~65
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APPENDIX

AUSTRIA

Valid passport’
Official identity card
Child’s travel certificate.

BELGIUM

Belgian passportvalid or expiredwithin the last5 years

Official identity card
Official identityand registrationof immatriculationcard,issuedby a Belgian diplo-

matic or consularagentabroad
Identity certificatewith photographissuedby a Belgian Local Authority to a child

under12 yearsof age
Identity paperwithout photographissuedby a Belgian Local Authority to a child

under 12 yearsof age. This documentwill only be acceptedin the caseof children
travelling with their parents

Valid alien’s identity card, issuedby the competentauthoritiesof the countryof
residence,for Belgianslawfully residingin France,LuxembourgandSwitzerland,and
statingthat the beareris of Belgian nationality.

FRANCE

Frenchpassport,valid or expiredwithin the last five years

Valid French identity card
Valid alien’s identity card issued by the competentauthority in the country of

residence;for Frenchnationalslawfully residingin Belgium,LuxembourgandSwitzer-
land the card must indicate the holder’s nationality.

FEDERAL REPUELIC OF GERMANY

Valid Germanpassportor child’s travel certificate

Valid Germanidentitycard

Valid WestBerlin provisional identity card andchild’s certificatebearinga photo-

graph.
ITALY

Valid passportof the Italian Republic
Official identity card of the Italian Republicstampedby the police authorities

For children: birth certificatewith photograph,stampedby the police.

The Austrian Governmentrequested,in accordancewith article 11 of theAgreement,the
insertion after thewords “valid passport” of the words “or expiredwithin the last five years.”
This modification wasapprovedby all ContractingPartiesand took effect on 11 August 1958.

No, 4565
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LUXEMBOURG

Luxembourgpassport,valid orexpiredwithin thelastSyears
Official identity card
Identity andtravelpapersissuedto a child of under15 yearsof ageby a Luxembourg

local authority
Valid alien’s identity card, issuedby the competentauthoritiesof the countryof

residence,for nationalsof Luxembourglawfully residingin Belgium, France,Switzer-
land and Liechtenstein,statingthat the holder is of Luxembourgnationality.
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